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МАОУ «Ленская СОШ»

Кунгурский район 

Глобальные изменения, происходящие в России последние десятилетия, отразились и на обучении иностранным языкам. Повысился их престиж в обществе, возросла потребность и требования к уровню обучения. Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т. е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка. Иностранный (английский) язык как учебный предмет расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся.

Знание даже одного иностранного языка поможет ребенку в будущем эффективно реализовать себя в профессиональной деятельности, будет способствовать гармоничному, разностороннему развитию его личности, служить показателем его культурного уровня, средством самоутверждения.

Актуальность данного проекта в том, что  помимо собственно английского языка, в программе уделяется изучению ресурсов села Ленск, его достопримечательностей, его проблем и перспектив развития; выявлению национальных ценностных ориентиров и тому, как они проявляются в процессе межкультурной коммуникации. 

1. Анализ ситуации 

МАОУ «Ленская СОШ» - одна из крупных школ, расположенных в Кунгурском муниципальном районе.

На территории Ленского сельского поселения создано уникальное туристическое место «Агродеревня» - «Степаново городище»
В школе разработана и внедряется  модель«Агрошколы» как ресурсного центра технологической подготовки обучающихся средствами сетевого социального взаимодействия.  
Созданы благоприятные для развития учащихся материально-технические условия: приобретено современное оборудование (компьютеры, интерактивные доски, мультимедийные проекторы).

Однако в ходе анализа организации урочной и внеурочной деятельности учащихся в 2015-16 учебном году был выявлен ряд недостатков, препятствующих индивидуализации образовательного процесса через внеурочную деятельность. К ним относится следующее:

· невозможность практического применения учащимися иностранных языков из-за фрагментарности знаний по краеведению, истории, страноведению;
· отсутствие или фрагментарность знаний по культурологии, риторике, этике речевого и неречевого поведения;
· имеющиеся курсы не отражают всех направлений внеурочной деятельности и направлены только на подготовку к сдаче ОГЭ и ЕГЭ;
· содержание некоторых курсов не заинтересовывает учащихся, т.к. не учитываются в полном объеме запросы учащихся;
· в современных УМК недостаточно материала, связанного с сельской жизнью.
Для реализации принципа индивидуализации во внеурочной деятельности необходимо создать особые организационные условия.

Цель проекта: создание условий для  развития лингвистических способностей у детей и овладение основами деятельности гида – переводчика. 

Для  достижения цели необходимо решить ряд следующих задач:

1. разработать и апробировать  программу курса по выбору «Школа гидов-переводчиков»

2. разработать и перевести на английский язык экскурсию «Экотуризм» на базе «Агродеревне»; ;

3. создать видео-экскурсию  по «Агродеревне»;

4. создать и разместить в сети интернет рекламный видеоролик об «Агродеревне».

5. познакомить учащихся с основами и спецификой  профессии гида – переводчика, с требованиями к личности переводчика и уровню его профессиональной подготовки;
6. формировать позитивное отношение к изучаемому языку и культуре другого народа;
7. способствовать профориентации школьника.
Масштаб проекта: учащиеся 7-8-х классов

Основная проектная идея состоит в создании курса по выбору « Школа гидов-переводчиков» для учащихся 7-8 классов. Учащиеся сельских школ не имеют достаточно опыта посещения экскурсий и тем более, проведения их. Курс даст им возможность творческого применения знаний на практике, осуществлять учебную исследовательскую и проектную работу в разных направлениях: например вести исследовательский поиск исторических фактов, дополняющих базовые школьные знания, проводить мини-экскурсии на иностранном языке по некоторым культурно-историческим местам родного села, создавать  видеоролики и др.

План мероприятий:
1. Приобретение теоретических знаний в области подготовки гидов-переводчиков.

2. Разработка  образовательной программы курса «Школа гидов-переводчиков
3. Диагностика учащихся, выявление склонностей к переводческой деятельности
4. Круглый стол с руководством ООО «Великоленское» по теме

«Актуальность создания проекта
5. Экскурсия в «Агродеревню» с целью изучения её потенциала: «Сельский быт», «Активный отдых», «Домашний скот»

6. Создание электронного словаря сельскохозяйственной терминологии

7. Перевод русского текста экскурсии на английский язык

8. Тренировочные экскурсии: виртуальные с помощью интерактивной доски и на объекте по теме «Экотуризм

9. Создание рекламного видеоролика «Welcome to Agrovillage» и размещения его в сети интернет
Описание промежуточных и конечных результатов, которые должны быть получены

· Будет разработана и апробирована программа курса по выбору «Школа гидов – переводчиков»

· будет разработана и переведена на английский язык экскурсия по теме «Экотуризм»
· будет создана видео-экскурсия  по «Агродеревне»;

· будет разработан и выпущен рекламный буклет « Welcome to Agrovillage»

· будет создан и размещён в сети интернет рекламный видеоролик об «Агродеревне».

По окончании  курса дети будут:

- переводить тексты информационного характера;

- уметь осуществлять устный и   последовательный фразовый перевод без записи и с элементами записи;

- владеть навыками разговорной речи по основным темам;

- уметь проводить тематические экскурсии по «Агродеревне».

Заключение

Инновационный образовательный проект «Школа гидов-переводчиков» -  актуальный и реальный к исполнению, востребованный и не капиталоёмкий.  Это не только новый способ профориентации, но и активный  интересный досуг, который дает возможности коммуникативно-творческого существования личности.                   
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